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12 Bemen, 0 KOTOPBIX AOJIKHBI 3HATh POAUTEIH,
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1—-3Tt0 HE MPOMUCXOIUT IO MAHOBCHUIO BOJIIIEOHOM MAJTOYKH

NeEEeHU=

~ "
- .
- -

I[eTI/I HE CTAHOBSITCS OMJIMHIBAMH «BOJIILICOHBIM 06pa30M. CYH.ICCTByCT MI/I(l) O TOM, 4TO «ACTHU
BITMTBIBAIOT KakK I‘y6KI/I», a 3HAYMUT, OHU CIIOCOOHBI BbIY1UTb 11000#1 A3bIK, KOTOpBIf;I OHU PETYJISAPHO
CJIbIIIAT, HO 3TO IMPOCTO-HAIIPOCTO HEIIpaB/a. I[a, B OPEACICHHBIX 6J'IaI‘OHpI/I5[THBIX YCIOBUAX pe6CHOK
C€CTCCTBCHHBIM O6p330M MOKET OCBOUTH CEMEHHBIE S3bIKU 110 MEPE B3POCIICHUS, HO HE HY>KHO 3TO

IIPpUHUMATh KaK JOJDKHOC.
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2 — BaM Hy:KeH IUIaH

UYro0BI MaKCHMAIBFHO TIOBBICHTH IIAHCHI HAa YCIICITHOE BOCIIUTAHNE OMIIMHTBA, BaM HY>KHO BCE
CIUTaHUPOBATh 3apaHee. Hackoiabko ¢cBOOOIHO Ball peOeHOK OyeT roBopuTh? KTO Ha KaKOM SI3bIKE
roBopuT ¥ korna? OOCyIuTe STH BOIPOCHI BCEH CEMbEH U MPUIANTE K O0IIEMY COIIIAIIICHHUIO IO TOBOY

OCTABJIEHHBIX LIEIEH.

3- IMocsienoBaTeIbHOCTD — KJIIOY K ycnexy

Kak Tonpko BBI pa3zpaboTaiy miaH, HACTYIaeT MOMEHT, KOTJla BaM HY)XHO BCEH ceMbel TIPUICPIKIBATHCS
€T0 BBITTOJHCHUS U OBITH TIOCIIEIOBATEEHBIMI B UCTIONF30BAHUH BRIOPAHHBIX S3BIKOB. Jla, maske ecnn
ponuTtenu OyayT MOCTOSHHO CMEIINBATH SI3BIKH ITPH OOIICHNH C IETHMH, OHH BCE PAaBHO CTAHYT
OWJIMHTBaMH, OJTHAKO B TAKOM CITy9dae TIOBBIIIAETCS PUCK TOTO, YTO OTHAXKIBI ACTH MPEIIOUTYT
JOMUHUPYIOIIUN S3bIK JIMIIb IOTOMY, YTO OHHU CJIBILLIAJIHN, KaK TOT POJUTEINb, KOTOPBINA NepeaaeT AeTiM

BTOPOH SI3BIK, TOCTOSIHHO TIEPEKITIOYAIICS] Ha TOMUHUPYIOIIHAN.

4 — Bam npusercst yaeJsiTh BpeMsl I3bIKOBO# IPaKTHKe

[Tocne Toro, KaK MiaH cOCTaBJIECH, BaM HYKHO IOCMOTPETh, CKOJIBKO BPEMEHH PeOCHOK MPAaKTHKYET
si3piky. OOIIenpuHATas pekoMeHaanus — MuHIMYM 30% BpeMeHH, Koria peOeHOK OOJPCTBYET, TOJIKHO
OBITH ITOCBAIIICHO SI3LIKOBOM IMMPaKTUKEC KAXKIO0TO sA3bIKa, YTOOKI OH CTaj IIOJTHOLICHHBIM ounuHrBOM. TeM He
MEHee, 3TO BCETO JUIIb PEKOMEHIAINS — B 3aBUCMOCTH OT BU/JIa A3BIKOBOW MPAKTUKUA PEOSHKY MOXKET

HOHa}IO6I/ITLCH 0OJIBIIIC UIU MEHBIIIE BPCMCHHU JJIs1 OBJIAACHUS A3BIKOM.

5 — Bam npuaercs BKJIAALIBATH CBOE BpeMsi (2 HHOT/IA M CBOH JICHbI'N)

Bam HeoO0X0oauMO yIessiTh JOCTAaTOYHOE KOJMUECTBO BPEMEHH Ha 00IIeHHE ¢ peOCHKOM, Ha COBMECTHOE
YTEHHUE, Ha TIOUCK TOJIC3HBIX MATEPHUATIOB, HEOOXOUMBIX JUIS €r0 SI3bIKOBOTO pa3BuUTHs. OHAXK/IBI, KOTIa
peOeHKyY MOTpeOyeTCsl TOMOHUTEIbHAS MOTHBALIMS TOBOPUTH Ha BTOPOM SI3BIKE, BBl MOXKETE 3alyMaThCsl O

MOE3AKE B CTPAHY M3YUaCMOT'O A3bIKa.

6 — ByZIyT CKECNNTHIECCKN HACTPOCHHDbIC JTIIOIN

He Bce moau nmoaacpIKatT BaC B BallICM pCIICHUA O6y‘~II/ITI> pCGCHKa BCEM CEMEMHBIM SI3bIKaM. ByZ[yT TC,
KTO CKaXXyT BaM, 4TO 3TO 6CCCMBICJ'IGHHO, 4TO y BaC HUYECTO HC MOJTYHYUTCA. prrne CKaXYyT, 4TO BbI

CJIMIIKOM MHOI'O Tpe6yeTe oT I[eTefI, a TpCTbH IlO6aB$IT, YTO BbI UX MMyTA€TEC BCEMU 3TUMHU SA3bIKAMU.


http://multilingualparenting.com/2013/08/07/fail-to-plan-plan-to-fail/
http://multilingualparenting.com/2014/09/24/bilingual-children-consistency/
http://multilingualparenting.com/2015/06/03/23-reasons-for-children-to-read-bilingual-or-not/
http://multilingualparenting.com/2013/09/18/ideas-on-where-to-find-on-line-resources-in-your-language/
http://multilingualparenting.com/2013/02/09/why-some-children-do-not-become-bilinguals-but-yours-still-can/
http://multilingualparenting.com/2013/04/10/are-you-being-a-push-parent-by-insisting-on-raising-your-son-to-become-bilingual/
http://multilingualparenting.com/2013/01/28/you-are-confusing-your-child/

UrHopupyiiTe CKENITHKOB M MPOIIANWTE MX, IOTOMY YTO OHU HE BJIAJICIOT HH(OPMAITUEi, a TOTOMY He

3HAIT, O YEM T'OBOPAT.

7 — He npucaymuBaiiTech K IJIOXMM COBETaM

Bo3MokHO, HAcTaHET TaKOi MOMEHT, KOT[a MPO(PECCHOHAT CKAXKET BaM, YTO HY)KHO IepeCTaTh FOBOPHUTH
Ha OIpe/IeIeHHOM si3bIKe ¢ peOeHKoM. Ecnu y Bac ecTh Kakue-Tub0 COMHEHHS 0 MOBOY SI3bIKOBOTO
pa3BuTHUs pebeHKa, 00paTUTECh K CHEHAIUCTY, KOTOPBIN clielnaIn3upyeTcs Ha padoTe ¢

MHOI'OA3bIYHBIMU JCTEMH.

8 — He Bceraa 6yaer npocrto

Ha Bamem cemeliHOM MHOTOSI3bIYHOM ITyTH Bbl MOYKETE CTOJIKHYTBCS C PA3HOTO poJia TPYIHOCTSIMU:
MTOMUMO CKETITHKOB ¥ IUIOXO BIAJCIONINX HH(POPMAIIHEH «CIEIHATNCTOBY, BaC MOTYT TIOIKHIATH
HEKOTOPBIE CI0KHOCTH, BCTPEUAIOIIHECS B 00BITHOHN KU3HH. CMOKETE JIM BBl IPUACPKUBATHCS TUIaHA,
KOT[Ia YKM3Hb TPETIOTHECET BaM CIOPIPHU3 B BUC N3MEHEHHH HEKOTOPBIX CEMEHHBIX 00CTOSTEIHCTB,
nepeesia, MPOJABMKEHUS 110 KapbepHOH JIECTHULIE, BIUSHUS CO CTOPOHBI IPYTUX JIOAEH U Tak jaiee?

Korga Bam TpyHO, MpoCcHTE TIOMOIIH M COBETA.

9 — Bo3mo:xHO, peGeHOK Oy/1eT 0TBe4aTh BaM «He Ha TOM» SI3bIKeE.

JT0, KaK MpaBwiio, MpobaemMa poAUTENs, IEPEAAIOIIEro BTOPOH HEJOMUHUPYIOIINH s3bIK. BaM kaxercs,
YTO BBI €J1aJIM BCC MPAaBUJIbHO, ObLTH IIOCJICA0BATCIBbHBIMU, 1 BOT OJHAXKAbI Balll JIFOOMMBIN MaJIBIIIT
IPpUXOAUT CO IIKOJIbI U OoJIBIIIE HE OTBEYAET HA BaIIH BOIIPOCHI Ha BAILIICM A3BIKEC. KOHC‘IHO, BBbI
paccTpouTech, BO3MOKHO, pacTepsIeTeCh, HO TTIaBHOE B 3TOT MOMEHT HE CIaBaThCs, & MPOAOJIKATH OBITh
MOCIIeI0BATEILHBIMU HACKOJIBKO ATO BO3MOKHO, TAKUM 00Pa30M YBEIMUUBAs KOJTUYECTBO SI3bIKOBOU

MIPAKTHKH.

10 — Bam pe6eHOK MOJy4YHT MaccCy MPENMYIIECTB OT BJIaJeHUsI HECKOJIbKHMU SI3bIKAMHU

Ecnu BHI enie He YBEPCHBI B TOM, CTOUT WJINW HET BOCIIUTHIBATH peGeHKa 6I/IJ'II/IHFBOM, rmoyuTanTe 0o
OIPOMHOM KOJIMYCCTBEC NNPCUMYIICCTB, KOTOPLIC ITOJYYHUT Balll pe6eHOK, €CJIN BbI BCC-TAKU PCUHINTCCh HA
3TOT 1ar. Mbl Bce ’KejlaeM HallliuM JETSIM CaMOoro JIyduiero, no4emy OBl Torga HE NoAapuTh UM

HperaCHLIfI JAap BJIaJACHUSA HECKOJIbKMMHU SI3BIKAMH?

11 — Bl HHKOI/Ia 00 DTOM He IO3KaJIeeTe
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51 Mory 3aBepUTh Bac, YTO Bbl HUKOI'/Ia HE [10KAJIEETE O TOM, YTO PELIMIIU IPUAEPKUBATHCSI BALLETO
pelIeHNsT BOCIUTHIBATh peOeHKa Ha ABYX Wi Oojiee si3pikax. C Apyroil CTOPOHBI, MHE JOBOIMIOCH

CITBIIIATEH COKAICHUS POAUTEIICH, KOTOPBIE OMHAKABI OTKA3aJIHUCh OT HACH O0yUeHHS ACTEH CBOEMY
POIHOMY £A3BIKY, HE TOBOPS YK€ O T€X, KTO pa304yapoBaHHO PAacCKa3bIBaeT O TOM, YTO UX JaXKe HE

TIBITAJIMCH HAYYINUTDH A3BIKY, HA KOTOPOM I'OBOPHJIN UX POAUTEIN, KOTJa CaMU ObUIH JCTbMU.

12 — Bbl Oyaere ropauThes

3351 6yz[eTe HCIIbITBIBATH 6e3rpaH1/1que YYBCTBO I'OpAOCTH, KOI'Ia YCJIBIIINTE, KaK BIICPBBIC Balll peGeHOK
3aroBoOpur € 636y1111<0171, z[e,uymKoﬁ W APpYTrUMU POACTBCHHUKAMHA HaA «UX» A3BIKE. HOBepLTe, 9TO
YYBCTBO He3a0bpiBaeMO. He TOJIBKO BBI 6yzleTe ropauTbCAa peGCHKOM, HO M OH CaM, U BCs Ballla CEMb4I.

KpOMe TOT'O, BbI CTAHETE NPUMEPOM JIA APYTUX ceMei.

Mupa u cui Bam,

Bamra

Pura

IlepeBoauuk [Translator]:

Dasha Tarasova

Hawa Tapacosa — mama uz Poccuu, 6ocnumvlearowyas OouKy-oununesa (Pycckutl, aueautickuil), yyumens
auenutickozo A3vika na npomscenuu 10 nem. Aemop 6102a «Bocnumulas OUIUHEEAY, 8 KOMOPOM OHA
nuuem 0 OOCMUNCEHUSX U MPYOHOCMSAX, C KOMOPbIMU NPUXOOUMCSL CIMAIKUBAMbCSL NPU 00yueHuu pebeHKa

Hepoonomy sazvlky. I pynna Facebook

[Dasha Tarasova is a mum from Russia raising her child to become bilingual (English/ Russian). Dasha has
been an English teacher for more than ten years, and she is the author of the blog “Raising Bilingual” (in
Russian), where she writes about all the achievements and challenges she faces as she is passing on her

non-native language to her two-year-old daughter. Facebook group (in Russian)]

Original English post: 12 things parents raising bilingual children need to know.
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